
Z M L U V A 
O ZBERE A NEŠKODNOM ODSTRÁNENÍ 

BIOLOGICKY ROZLOŽITEĽNÝCH ODPADOV Z KUCHÝŇ 

č. ÚVTOS a ÚVV 23-13732-2014 

uzavretá dnešného dňa v zmysle ustanovení § 261, § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka 

I .Zmluvné sírany 
Objednávateľ/Dodávateľ: 
Sídlo: 

zastúpený: 
bankové spojenie: 
č.účtu : 

Prevádzka (registr. čísla) 
ŕ ."..-O 

Ústav na výkon trestu odňatia slobody a Ústav na výkon väzby 
Mierové námestie č. I. priečinok 41 
019 01 Hava 
zapísaný zriaďovacou listinou MS SR číslo z 31.1.2001 
podľa § 2 ods. 1 zákona č. 4/2001 o Zbore väzenskej a j ustičnej stráže 
plk. JUDr.PhDr. Marián Nosáľ - riaditeľ ústavu 
Štátna pokladnica 
7000163928/8180, ÍBAN SK8381800000007000163928 
IČO:00 738 344 DIČ: 2020 608 975 
kontaktná osoba kontakt - telefón 
Tomáš Lacko 042/2831 11 Í, 042/4465 432, 

Poskytovateľ/Odberateľ: 

Sídlo: 

zastúpený: 
bankové spojenie: 
é.účtu: 

INTA, s.r.o. 
INTA Biotechnologics, BIO-OIL Group 
Rybárska 758/18, 911 01 Trenčín 
Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Trenčín 
Oddiel: Sro, vložka č.: 863/R, 
OUŽP Registračné číslo: ZOATN -002/2011 
ŠVPS SR Registračné číslo: TRAN21TN-SK 
Ing. Martin Meliš 
Unicredítbank Slovakia, a.s. 
1410971007/11 M, IBAN SK3411110000001410971007 
IČO: 34 129 863 IČ DPH: SK2020386929 

ktorí vyhlásili, že sú k uzatváranému právnemu úkonu oprávnení a k právnym úkonom v plnom rozsahu 
spôsobilí, a to za týchto podmienok: 

IL Predmet zmluvy 
1. Na základe tejto zmluvy v súlade s Nariadením ES č. 1069/2009 a zákona č. 343/2012, ktorým sa mení 
a dopĺňa zákon č. 223/2001 Z.z, o odpadoch, sa poskytovateľ služby (ďalej len poskytovatel') zaväzuje, že 
objednávateľovi zabezpečí nasledujúce služby tak, aby nedochádzalo k škodlivému pôsobeniu na životné 
prostredie a zdravie ľudí: 

a) Odvážal' biologicky rozložiteľné odpady z kuchýň a z prevádzkarní objednávateľa. Tento odpad 
objednávateľa je zaradený v katalógu odpadov pod číslom 20 01 08 - biologicky rozložiteľný kuchynský 
a reštauračný odpad. Vedľajší živočíšny produkt - kuchynský odpad - materiál kategórie 3. 

b) Odvážať použitý jedlý potravinársky olej z prevádzkarní objednávateľa. Tento odpad objednávateľa je 
zaradený v katalógu odpadov pod číslom 20 01 25 -jedlé oleje a tuky. 



HL Cena 
1. Objednávateľ sa zaväzuje platiť poskytovateľovi sumu 0,056,-EUR bez DPM za 1 liter odobratých 
biologicky rozložiteľných kuchynských odpadov. Vývoz sa bude realizovať I x týždenne. V prípade 
mimoriadneho vývozu bude k cene účtovaná prirážka vo výške 50%. Fakturácia sa uskutoční k poslednému 
dňu v mesiaci. Podkladom k vystaveniu faktúry bude poskytovateľom potvrdený dodací list resp. záznam 
o odbere odpadu. Splatnosť faktúry bude 14 dní. Poskytovateľ zabezpečí objednávateľovi potvrdenia o odbere 
a zhodnotení odpadu. V prípade znehodnotenia alebo odcudzenia zbernej nádoby je poskytovateľ oprávnený 
fakturovať a objednávateľ povinný zaplatiť zmluvnú cenu nádoby vo výške 10,- EUR/ks bez DPH. 

2. Odberateľ sa zaväzuje platiť dodávateľovi 2,50,-EUR bez DPH za každých 10 litrov odobratého použitého 
jedlého potravinárskeho oleja na základe faktúry vystavenej dodávateľom . Podkladom k vystaveniu faktúry 
bude odberateľom potvrdený dodací list resp. záznam o odbere odpadu. Splatnosť faktúry je 14 dní. Dodávateľ 
podpisom potvrdzuje vlastné vyhlásenie podľa prílohy č. I. 

Všetky ceny sú úplné, uvedené bez DPH, vrátane dopravných a manipulačných nákladov. 

IV. Práva a povinnosti zmluvných strán 
a) Objednávateľ a poskytovateľ sa v záujme realizácie svojich záujmov a plnenia povinností vyplývajúcich 
z právnych predpisov na úseku nakladania z odpadmi dohodli na vzájomnom poskytovaní služieb a spolupráci 
pri zbere predmetných typov odpadov a za podmienok dohodnutých touto zmluvou. 

b) Poskytovateľ je povinný dodávať objednávateľovi zberné nádoby v dohodnutom množstve a zabezpečí 
odvoz naplnených zberných nádob v dohodnutom termíne. 

c) Objednávateľ je povinný udržiavať zberné nádoby v čistom stave, skladovať v zberných nádobách len 
predmetný druh odpadu, skladovať zberné nádoby na mieste prístupnom pre poskytovateľa. Ak objednávateľ 
do nádob určených na dohodnutý typ odpadu dá iný odpad, je povinný si takýto odpad zlikvidovať na vlastné 
náklady. 

V. Doba trvania zmluvy 
1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu zmluvnými stranami a účinnosť v zmysle §47a ods. I 
Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov dnom nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv. 

2. Zmluva sa uzatvára na obdobie jedného roka od nadobudnutia jej účinnosti. 

3. Pred uplynutím dohodnutej doby platnosti zmluvy je možné jej platnosť skončiť písomnou dohodou 
zmluvných strán formou písomného Číslovaného dodatku k tejto zmluve alebo výpoveďou jednou zo 
zmluvných strán s výpovednou lehotou 1 mesiac, začínajúcou 1. dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v 
ktorom bola výpoveď doručená druhej strane. 

4. Zmluvné strany sa s touto zmluvou riadne oboznámili a súhlasia s jej obsahom. Zmluva bude vyhotovená v 2 
exemplároch, z ktorých I obdrží objednávateľ a 1 poskytovateľ. Zmluva môže byť pripojená k programu OH 
fyzických a právnických osôb pri nakladaní s odpadom, podľa zákona o odpadoch č. 223/2001. 

VI. Záverečné ustanovenia 
1. Odvoz a neškodné odstránenie predmetných odpadov na základe tejto zmluvy bude začaté odo dňa jej 
účinnosti 
2. Zmluvné strany sa zaväzujú oboznámiť svojich pracovníkov s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve 
tak, aby pri plnení povinnosti vyplývajúcich z uzavretých pracovných zmlúv nedošlo k poškodeniu práv 
žiadnej zo zmluvných strán. 
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3. Táto zmluva zaniká vzájomnou dohodou zmluvných strán alebo z dôvodov upravených všeobecnými 
ustanoveniami zak. č. 513/1991 Zb. v platnom znení, resp. ostatných platnvch právnych predpisov, ako 
i osobitnými ustanoveniami tejto zmluvy. 

4. Žiadna zo zmluvných strán nebude zodpovedať za straty alebo škody v dôsledku neplnenia alebo 
omeškania s plnením tejto zmluvy  ak toto je v dôsledku nepredvídateľných a neprekonateľných 
príčin, vrátane vyššej moci (napr. povodne, zastavenie dopravy, štrajky atď). Zmluvná strana, ktorá 
nemôže plniť alebo je v omeškaní v dôsledku vyššej moci, bezodkladne oznámi druhej strane, že 
takáto udalosť nastala a uvedie dôvody neplnenia alebo omeškania s plnením. 

5. Právne vzťahy súvisiace s touto zmluvou a touto zmluvou neupravené, sa upravujú všeobecnými 
ustanoveniami príslušných právnych predpisov. 

6. V prípade akéhokoľvek problému, ktorý by mohol viesť k odstúpeniu od zmĺuvy sa obe strany zaväzujú 
tento problém najskôr spoločne riešiť. 

7. Účastníci prehlasujú, že túto zmluvu si riadne prečítali, porozumeli jej a na znak svojho súhlasu ju 
vlastnoručne a dobrovoľne podpísali. 

V l lave, dňa: ?5 06 20U V Trenčíne, dňa: 

ByMnrtw 10,91101 Tfwfín 
_ »С0:И1ИвН 

£ 0P№ №020388929 
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